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See the notice on TED website

479159-2026 - Konkursas
Vokietija – Komunikacijų programinės įrangos paketai – Mitarbeiterplattform
OJ S 131/2026 10/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Verkehrsbetriebe Hamburg-Holstein GmbH
E. paštas: vergabestelle@vhh-mobility.de
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Miesto geležinkelio, tramvajų, troleibusų ar autobusų 
paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Mitarbeiterplattform
Aprašymas: Die Verkehrsbetriebe Hamburg-Holstein GmbH (VHH) ist mit ca. 800 Bussen das 
drittgrößte kommunale Busunternehmen Deutschlands mit Sitz in Hamburg. Heute befördert 
die VHH etwa 105,5 Millionen Fahrgäste pro Jahr. Die 18 Standorte von der VHH bilden einen 
Gürtel um die Hansestadt. Hier arbeiten rund 3.000 Mitarbeitenden aus ca. 60 Nationen und 
sorgen dafür, dass die Hansestadt und das Umland in Bewegung bleiben. Der Betrieb der 
VHH läuft 24/7. 80 Prozent der Mitarbeitenden sind Non-Desk-Workers. Sie arbeiten hinter 
dem Lenkrad eines Busses oder in den Werkstätten und Serviceabteilungen. Die VHH möchte 
diesen Mitarbeitenden gute Informationen und digitale Teilhabe am Unternehmen bieten. 
Damit dies gelingt, muss weiterhin eine digitale Plattform mit vielen Funktionen bereitgestellt 
werden. Seit 2018 wird im Unternehmen eine Mitarbeiterplattform genutzt. Zum Ende der 
Vertragslaufzeit wird die Bereitstellung der Mitarbeiterplattform erneut ausgeschrieben.
Procedūros identifikatorius: 4d3f345a-be13-4d98-9ae7-8e1b3e36813d
Vidaus identifikatorius: EK26-16
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 48510000 Komunikacijų programinės įrangos paketai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Hamburg
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Die Auftragsunterlagen stehen für einen uneingeschränkten und 
vollständigen direkten Zugang gebührenfrei zur Verfügung unter: https://www.subreport.de

 Die Teilnahme am elektronischen Verfahren ist nur nach der freiwilligen /E32558675.
Registrierung über die Vergabeplattform "subreport ELViS" möglich. Die Bewerber, die ein 
Angebot einreichen wollen, müssen sich registrieren. Nur so ist eine ordnungsgemäße 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/479159-2026
mailto:vergabestelle@vhh-mobility.de
https://www.subreport.de/E32558675
https://www.subreport.de/E32558675
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Verfahrensabwicklung möglich. Diese Registrierung kann unter folgenden Link: https://www.
 vorgenommen werden.subreport-elvis.de/anmeldung.html

Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
sektvo -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Korupcija: gemäß Teil A - Anlage A.8 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Sukčiavimas: gemäß Teil A - Anlage A.8 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: gemäß Teil A - Anlage A.8 "Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: gemäß Teil A - Anlage A.8 "Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: gemäß Teil A - Anlage A.8 "Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: gemäß Teil A - Anlage A.
8 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der 
Vergabeunterlagen
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: gemäß Teil A - Anlage A.8 "Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: gemäß Teil A - Anlage A.8 "Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: gemäß Teil A - Anlage A.8 "Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: gemäß Teil A - Anlage A.8 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Sunkus profesinis nusižengimas: gemäß Teil A - Anlage A.8 "Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: gemäß Teil A - Anlage A.8 
"Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der 
Vergabeunterlagen
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: gemäß Teil A - Anlage A.8 
"Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der 
Vergabeunterlagen
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: gemäß Teil A - 
Anlage A.8 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 
GWB" der Vergabeunterlagen
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: gemäß Teil A - Anlage 
A.8 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der 
Vergabeunterlagen
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
gemäß Teil A - Anlage A.8 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach 
§§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen

https://www.subreport-elvis.de/anmeldung.html
https://www.subreport-elvis.de/anmeldung.html
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Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: gemäß Teil A - Anlage A.8 
"Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der 
Vergabeunterlagen
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: gemäß Teil A - Anlage A.8 "Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Sustabdyta verslo veikla: gemäß Teil A - Anlage A.8 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Nemokumas: gemäß Teil A - Anlage A.8 "Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Likvidatoriaus administruojamas turtas: gemäß Teil A - Anlage A.8 "Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der Vergabeunterlagen
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: gemäß Teil A - Anlage A.8 
"Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" der 
Vergabeunterlagen

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Mitarbeiterplattform
Aprašymas: Aufgrund der Dynamik im Bereich der Mitarbeiterplattformen, der Digitalisierung 
vieler Prozesse und KI-basierter Lösungen, ist der angestrebte Vertrag auf 2 Jahre begrenzt, 
enthält jedoch eine Verlängerungsoption für weitere 2 Jahre. Inhalt der Ausschreibung sind die 
Entwicklung, Bereitstellung, Einführung/ Weiterführung und Betrieb, sowie ggf. 
Weiterentwicklung einer Mitarbeiterplattform (App + Web) für die VHH.
Vidaus identifikatorius: LOT-0001 EK26-16

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 48510000 Komunikacijų programinės įrangos paketai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Die Auftraggeberin behält sich nach Ablauf der Vertragslaufzeit zwei 
Mal eine Verlängerung um ein weiteres Jahr vor.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Hamburg
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/11/2026
Galiojimas: 2 Metai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst# 
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(A.) Die Auftraggeberin wird von dem für den Zuschlag vorgesehenen Bieter vor 
Zuschlagserteilung eine Abfrage aus dem Wettbewerbsregister beim Bundeskartellamt 
einholen. (B.) Die Vergabeunterlagen sowie die Antworten zu den Fragen der Interessenten / 
Bewerber/Bieter / Bewerber-/Bietergemeinschaft sind unter dem unter Ziffer 2.1.4 und 5.1.11 
genannten Direktlink unentgeltlich, uneingeschränkt, vollständig und direkt abrufbar. Die 
gesamte Kommunikation im Zusammenhang mit diesem Vergabeverfahren erfolgt über das 
mittels des Direktlinks erreichbare Portal nach erfolgreicher Registrierung. (C.) Mehrere Bieter 
können sich zu einer Bietergemeinschaft zusammenschließen. Bietergemeinschaften haben 
mit dem Angebot die Bietergemeinschaftserklärung (gemäß Vordruck Anlage A.3 zu Teil A) 
einzureichen. Soweit ausdrücklich gefordert, sind die Unterlagen jeweils von allen Mitgliedern 
der Bietergemeinschaft mit dem Angebot vorzulegen. Die übrigen Nachweise zum Nachweis 
der Eignung können für die Bietergemeinschaft insgesamt vorgelegt werden. Jede 
beabsichtigte oder vorgenommene Veränderung der Zusammensetzung einer 
Bietergemeinschaft (Eintritt, Austritt oder Austausch von Mitgliedern) während der laufenden 
Wertungsphase bzw. Angebotserstellungsphase bis zur Erteilung des Zuschlags muss der 
Vergabestelle gegenüber unverzüglich schriftlich angezeigt und begründet werden. Die Um- 
oder Neubildung einer Bietergemeinschaft kann nach obergerichtlicher Rechtsprechung 
unzulässig sein und führt dann zu der Nichtberücksichtigung der Gemeinschaft bzw. ihres 
Angebots. Eine Um-/ oder Neubildung einer Bietergemeinschaft hat im Einklang mit den 
gültigen Gesetzen zu erfolgen. (D.) Beabsichtigt der Bieter / die Bietergemeinschaft, Teile der 
zu vergebenden Leistung von anderen Unternehmen ausführen zu lassen (sog. Unteraufträge) 
gilt das Folgende: Im Falle der Unterauftragsvergabe an andere Unternehmen (ohne 
Eignungsleihe) sind mit der Angebotsabgabe die Teile des Auftrags, die der Bieter / die 
Bietergemeinschaft im Wege der Unterauftragsvergabe an Dritte zu vergeben beabsichtigen, 
mit Hilfe des vorgesehenen Vordrucks "Erklärung Unterauftragnehmer & Eignungsleihe“ (gem. 
Vordruck Anlage A.4 zu Teil A) anzugeben. Spätestens vor Zuschlagserteilung, sind die 
vorgesehenen Unterauftragnehmer namentlich zu benennen. Ferner muss der Bieter / die 
Bietergemeinschaft nachweisen, dass zum Zeitpunkt der Auftragserfüllung die erforderlichen 
Mittel der vorgesehenen Unterauftragnehmer zur Verfügung stehen. Hierfür ist in den 
Vergabeunterlagen die "Verpflichtungserklärung" (gem. Vordruck Anlage A.5 zu Teil A) zu 
verwenden. Der Vordruck ist spätestens vor Zuschlagserteilung einzureichen. Spätestens vor 
Zuschlagserteilung sind außerdem für jedes andere Unternehmen die Vordrucke Anlage A.8 
zu Teil A (Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 
GWB), Anlage A.9 zu Teil A (Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gem. § 21 AEntG, § 21 SchwarzArbG, § 19 MiLoG und § 98c AufenthG) und Anlage A.10 zu 
Teil A (Eigenerklärung über das Nichtvorliegen eines Russland-Bezugs im Sinne des Art. 5k 
Abs. 1 der Verordnung (EU) 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 25 der Verordnung (EU) 
2025/395 des Rates vom 24. Februar 2025) einzureichen. Der Auftraggeber überprüft vor der 
Erteilung des Zuschlags, ob Gründe für den Ausschluss des Unterauftragnehmers vorliegen. 
Bei Vorliegen zwingender Ausschlussgründe verlangt der Auftraggeber die Ersetzung des 
Unterauftragnehmers. Bei Vorliegen fakultativer Ausschlussgründe kann die Ersetzung 
verlangt werden. Der Auftraggeber wird dem Bieter / der Bietergemeinschaft dafür eine 
angemessene Frist setzen. Im Übrigen wird ausdrücklich auf § 34 SektVO verwiesen. (E.) Ein 
Bieter / Eine Bietergemeinschaft kann zum Nachweis seiner/ihrer wirtschaftlichen und 
finanziellen sowie technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit die Kapazitäten anderer 
Unternehmen in Anspruch nehmen, wenn er/sie nachweist, dass ihm/ihr die für den Auftrag 
erforderlichen Mittel tatsächlich zur Verfügung stehen (sog. Eignungsleihe). Andere 
Unternehmen sind auch konzernverbundene, aber rechtlich selbständige Unternehmen. Ein 
Bieter/ Eine Bietergemeinschaft kann jedoch im Hinblick auf Nachweise für die erforderliche 
berufliche Leistungsfähigkeit wie Ausbildungs- und Befähigungsnachweise oder die 
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einschlägige berufliche Erfahrung die Kapazitäten anderer Unternehmen nur dann in Anspruch 
nehmen, wenn diese die Leistung erbringen, für die diese Kapazitäten benötigt werden. In 
jedem Fall einer Eignungsleihe hat der Bieter / die Bietergemeinschaft das andere 
Unternehmen bereits mit der Abgabe des Angebots zu benennen und es sind Art und Umfang 
der von ihnen in Anspruch genommenen Kapazitäten anzugeben. Dies geschieht mit Hilfe des 
Vordrucks "Erklärung Unterauftragnehmer & Eignungsleihe" (gemäß Vordruck Anlage A.4 zu 
Teil A). Jedes der benannten Unternehmen hat sich zudem zu verpflichten, für den 
Zuschlagsfall die entsprechenden Kapazitäten zur Verfügung zu stellen. Für die 
mitzuteilenden Angaben und die Verpflichtung ist in den Vergabeunterlagen der Vordruck 
"Verpflichtungserklärung" (gemäß Vordruck Anlage A.5 zu Teil A) zu verwenden. Die 
Eigenerklärungen/Nachweise über die erforderliche wirtschaftliche und finanzielle sowie die 
technische und berufliche Leistungsfähigkeit sind insoweit für Dritte vorzulegen, wie sich der 
Bieter / die Bietergemeinschaft auf ihre Eignung beruft. Mit dem Angebot ist außerdem für 
jedes der benannten Unternehmen die Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (gemäß der Vordrucke Anlagen A.8, A.9 und A.10 zu Teil A) einzureichen. 
Soweit der Auftraggeber vorliegend auf zwingende Ausschlussgründe nach § 123 GWB Bezug 
genommen hat, schreibt er hiermit vor, dass der Bieter / die Bietergemeinschaft ein 
Unternehmen, das das entsprechende Eignungskriterium nicht erfüllt oder bei dem zwingende 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB vorliegen, ersetzen muss. Soweit der Auftraggeber 
vorliegend auf fakultative Ausschlussgründe nach § 124 GWB Bezug genommen hat, schreibt 
er hiermit vor, dass der Bieter / die Bietergemeinschaft ein Unternehmen, bei dem fakultative 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB vorliegen, ersetzen muss. Der Auftraggeber wird dem 
Bieter / der Bietergemeinschaft dafür eine angemessene Frist setzen. Im Übrigen wird 
ausdrücklich auf § 47 SektVO verwiesen.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Angebotspreis
Aprašymas: Die Wertungspunkte für das Kriterium Angebotspreis (gemäß Teil A - Anlage A.16 
Bewertungsmatrix in Verbindung mit der Teil B - Anlage B.2 Preisblatt) werden aus der 
Wertungssumme des Angebotes ermittelt. Der niedrigste Angebotspreis erhält die maximal 
erreichbare Wertungspunktzahl von 50 Punkten. 0 Punkte erhält ein fiktives Angebot mit dem 
2,0-fachen des niedrigsten Angebotspreises. Alle Angebote mit darüber liegenden 
Angebotspreisen erhalten ebenfalls 0 Punkte. Die Wertungspunktermittlung für die 
dazwischen liegenden Angebotspreise erfolgt über eine lineare Interpolation mit bis zu zwei 
Stellen nach dem Komma. Details sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Lastenheftkonformität
Aprašymas: Ausweislich des Teil B - Anlage B.1 (Lastenheft), sind die einzelnen 
Anforderungen mit einem Gewichtungsfaktor versehen. Der Bieter ergänzt die Positionen mit 
der Angabe, inwieweit er diese erfüllt. Hieraus ergibt sich eine maximal mögliche Punktzahl 
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von 93 Punkten. Das Angebot mit der höchsten Lastenheftkonformität (Punktzahl) erhält die 
maximal erreichbare Wertungspunktzahl von 20 Punkten. 0 Punkte erhält ein fiktives Angebot 
mit dem 0,5-fachen der höchsten Lastenheftkonformität. Alle Angebote mit darunter liegender 
Lastenheftkonformität erhalten ebenfalls 0 Punkte. Die Wertungspunktermittlung für die 
dazwischen liegende Konformität erfolgt über eine lineare Interpolation mit bis zu zwei Stellen 
nach dem Komma. Details sind den Vergabeunterlagen in den zuvor genannten Anlagen zu 
entnehmen.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Demo-Seite
Aprašymas: Mit dem Angebot haben die Bieter eine Demo-Seite ihrer Mitarbeiterplattform 
bereitzustellen. Diese wird anhand folgender Aspekte gewertet: - Optik / Umsetzung CI, - 
Funktionalität, - Benutzerfreundlichkeit für User, - Benutzerfreundlichkeit für Admins, - 
Nutzerverwaltung, - Auswertung und Darstellung von Kennzahlen. Ausweislich des Teil B - 
Anlage B.4 Darstellung der Mitarbeiterplattform in Verbindung mit der Teil A - Anlage A.16 
Bewertungskriterien kann eine maximal mögliche Punktzahl von 30 Punkten erreicht werden. 
Details sind den Vergabeunterlagen in den zuvor genannten Anlagen zu entnehmen.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 30

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.subreport.de/E32558675

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.subreport.de/E32558675
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 10/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 82 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Eine Nachforderung im Einklang mit den gesetzlichen Vorgaben und 
unter Beachtung des Gleichbehandlungsgrundsatzes. Eine Nachforderung ist in einzelnen 
Fallkonstellationen gesetzlich ausgeschlossen.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 10/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: siehe Vergabeunterlagen
Būtinas konfidencialumo susitarimas: taip

https://www.subreport.de/E32558675
https://www.subreport.de/E32558675
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Papildoma informacija apie konfidencialumo susitarimą: Der Bieter ist verpflichtet gemäß Teil 
A - Anlage A.6 "Verschwiegenheitserklärung" der Vergabeunterlagen und gemäß der 
Vertragsunterlagen Stillschweigen über Geschäfts- und/oder Betriebsangelegenheiten und -
geheminisse sowie Informationen, Kenntnisse und Erfahrungen jeglicher Art, die ihm in 
diesem Zusammenhang vom Auftraggeber und ihren bevollmächtigten dritten anvertraut, 
zugänglich gemacht werde oder die er/sie erhält, zu wahren.
Finansinės sąlygos: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Hamburg bei der Behörde für Finanzen und Bezirke
Informacija apie peržiūros terminus: Nach § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 bis 4 GWB ist der Antrag 
auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertragen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt; 
2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden; 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zu Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden; 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Verkehrsbetriebe 
Hamburg-Holstein GmbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Verkehrsbetriebe Hamburg-Holstein GmbH
Registracijos numeris: Leitweg-ID 02000000-UVHH000001-30
Pašto adresas: Curslacker Neuer Deich 37
Miestas: Hamburg
Pašto kodas: 21029
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabestelle@vhh-mobility.de
Telefono numeris: +49-40-72594-0
Interneto adresas: https://www.vhh-mobility.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Hamburg bei der Behörde für Finanzen und Bezirke
Registracijos numeris: 02000000-KFB0000001-20

mailto:vergabestelle@vhh-mobility.de
https://www.vhh-mobility.de
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Pašto adresas: Adolphsplatz 3-5
Miestas: Hamburg
Pašto kodas: 20457
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: https://www.hamburg.de/service/info/11725152/
E. paštas: vergabekammer@fb.hamburg.de
Telefono numeris: +49 40 428 23 1690
Fakso numeris: +49 40 427 92 3600
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 7587b7ae-614d-4d9b-90c0-389ac9be8843  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 08/07/2026 14:37:33 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 479159-2026
OL S numeris: 131/2026
Paskelbimo data: 10/07/2026

https://www.hamburg.de/service/info/11725152/
mailto:vergabekammer@fb.hamburg.de
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	1. Pirkėjas
	1.1. Pirkėjas
	2. Procedūra
	2.1. Procedūra
	2.1.1. Tikslas
	2.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	2.1.4. Bendra informacija
	2.1.6. Pašalinimo pagrindai
	5. Pirkimo dalis
	5.1. Pirkimo dalis: LOT-0001
	5.1.1. Tikslas
	5.1.2. Sutarties vykdymo vieta
	5.1.3. Numatomas galiojimas
	5.1.4. Atnaujinimas
	5.1.6. Bendra informacija
	5.1.7. Strateginis viešasis pirkimas
	5.1.9. Atrankos kriterijai
	5.1.10. Skyrimo kriterijai
	5.1.11. Pirkimo dokumentai
	5.1.12. Pirkimo sąlygos
	5.1.15. Metodai
	5.1.16. Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
	8. Organizacijos
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	Skelbimo informacija

